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Include a package, and
a cutter

Uncover the mark

Remove the vacuum-
sealed bag

Pull the throw pillow up and 
down to make it fluffy

Let it sit for 72 hours to expand

Gently patting makes the sofa become fluffy

Due to prolonged compression, the compressed sofa 
may have wrinkles, which can be resolved by ironing.

Tip：Please use the included tool to unpack, not a knife to avoid damaing

        the product.
Go ahead, try it out. You may experience what we call an “ahhh” sensation. 
That's completely normal. You're now well equipped for whatever the work-
day throws at you.

Tips

Step 3

Step 1 Step 2

Step 4
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To keep your sofa looking great and extend its lifespan:

Vacuum regularly with a soft brush attachment to remove dust and debris.

Clean spills immediately with a clean cloth—do not rub forcefully.

Wipe clean with a damp cloth. Use only mild fabric-safe cleaners. Test first
on a hidden area.

Avoid direct sunlight to prevent fading.

Realign modules regularly to prevent shifting or gaps.

Fluff and rotate cushions to maintain shape and comfort.

Keep sharp objects away from the surface of the sofa.

Cushion Cover Care

Wipe clean with a damp cloth.

Do not wash.

Do not bleach.

Do not tumble dry.

Do not iron.

Do not dry clean. 
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Schritt 2
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Legen Sie das Paket und 
den Cutter bereit

Entfernen Sie die Markierung

Nehmen Sie den 
vakuumversiegelten Beutel 
heraus

Schüttel das Kissen ein 
bisschen auf, damit es 
wieder schön fluffig wird.

Lassen Sie ihn 72 Stunden ruhen, damit er sich 
entfalten kann
Sanftes Aufklopfen macht das Sofa flauschig

Schüttel das Kissen ein bisschen auf, damit es wieder 
schön fluffig wird.

Tipp:  Bitte verwenden Sie das mitgelieferte Werkzeug zum Auspacken und nicht ein 

Messer, um Beschädigungen am Produkt zu vermeiden.

Schritt 1 Schritt 2

Schritt 3 Schritt 4 

Schritt 5 

Probieren Sie es aus, Sie werden vielleicht ein „ahhh“ - Gefühl verspüren. Das ist völlig



Damit Ihr Sofa lange schön bleibt und seine Lebensdauer verlängert wird:

Pflege der Kissenbezüge

Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nicht waschen.

Nicht waschen.

Nicht bleichen.

Nicht im Trockner trocknen.

Nicht bügeln.

Nicht chemisch reinigen.

Saugen Sie es regelmäßig mit einer weichen Bürstenaufsatz, um Staub und 
Schmutz zu entfernen. Verschüttetes sofort mit einem sauberen Tuch
abwischen – nicht kräftig reiben.

Mit einem feuchten Tuch abwischen. Verwenden Sie nur milde, für Stoffe 
geeignete Reinigungsmittel. Testen Sie diese zunächst an einer versteckten 
Stelle.

Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung, um ein Ausbleichen zu verhindern.

Richten Sie die Module regelmäßig neu aus, um Verschiebungen oder Lücken 
zu vermeiden.

Schütteln Sie die Kissen auf und drehen Sie sie, um Form und Komfort zu 
erhalten.

Halten Sie scharfe Gegenstände von der Oberfläche des Sofas fern.

Verschüttete Flüssigkeiten sofort mit einem sauberen Tuch abtupfen – nicht 
reiben.
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Contient un colis et un 
coupeur

Découvrir la marque

Retirer le sac sous vide Secoue un peu le coussin 
pour qu’il redevienne bien 
moelleux.

Laisser reposer pendant 72 heures pour qu’il se déploie

Tapoter doucement pour rendre le canapé moelleux

Une compression prolongée peut entraîner des plis sur le 
canapé. Ils peuvent être éliminés par repassage.

Conseil : Veuillez utiliser l’outil fourni pour d éballer, et non un couteau, afin d’ éviter 

d’endommager le produit

Étape 1 Étape 2

Étape 3 Étape 4

Étape 5

Allez-y, essayez-le. Vous pourriez ressentir ce que nous appelons une 
sensation d'""ahhh"". C'est tout à fait normal. Vous êtes maintenant 
parfaitement équipé pour affronter n'importe quoi que la journée de 
travail puisse vous proposer.



Pour garder votre canapé en bon état et prolonger sa durée de vie :

Entretien de la housse de coussin

Essuyer avec un chiffon humide. Ne pas laver.

Ne pas laver.

Ne pas utiliser d’eau de Javel.

Ne pas sécher au sèche-linge.

Ne pas repasser.

Ne pas nettoyer à sec.

Passez régulièrement l’aspirateur avec une brosse douce pour éliminer la 
poussière et les débris. Nettoyez immédiatement les éclaboussures avec un 
chiffon propre — ne frottez pas vigoureusement.

Essuyez avec un chiffon humide. Utilisez uniquement des nettoyants doux et 
adaptés aux tissus. Testez d’abord sur une zone cachée.

Évitez l’exposition directe au soleil pour prévenir la décoloration.

Réalignez régulièrement les modules afin d’éviter les déplacements ou les 
espaces.

Tapotez et faites tourner les coussins pour conserver leur forme et leur confort.

Tenez les objets pointus à l’écart de la surface du canapé.

Nettoyez immédiatement les taches avec un chiffon propre – ne frottez pas 
énergiquement.
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Website: welaxhome.com
Email: support@welaxhome.com

Have a question, comment, or suggestion?

Website:  welaxhome.fr
Email: info@welaxhome.fr

Website: welaxhome.de
Email: info@welaxhome.de
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